Liedsuggesties voor tijdens de Aanbidding
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Heer onze Heer, hoe zijt Gij aanwezig. (ZJ 540)

[image: H:\LIEDEREN GENT - IJD - CCV\zingt Jubilate hymnen\Heer onze Heer, hoe zijt Gij aanwezig (540).tif]


In manus tuas (Taizé of ZJ P 229)

[image: H:\LIEDEREN GENT - IJD - CCV\Taizeliederen Nederlands\In manus tuas, Pater  (taizé liederen en gebedenboek p59).tif]

Stay here and keep watch with me (Taizé)

[image: H:\LIEDEREN GENT - IJD - CCV\Taizeliederen Nederlands\Bleibet hier (taizé liederen en gebedenboek p28).tif]


Jezus, U bent het licht in ons leven (Taizé)

[image: H:\LIEDEREN GENT - IJD - CCV\Taizeliederen Nederlands\Jésus le Christ  (taizé liederen en gebedenboek p62).tif]

God, U bent liefde
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Dans nos obscurités (Taizé)

[image: H:\LIEDEREN GENT - IJD - CCV\Taizeliederen Nederlands\Dans nos obscurités  (taizé liederen en gebedenboek p41).tif]



Zingt Jubilate 381 – In stille nacht
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Adoramus te Christe (Taizé)
[image: H:\LIEDEREN GENT - IJD - CCV\Taizeliederen Nederlands\Adoramus te Christe  (taizé liederen en gebedenboek p14).tif][image: H:\LIEDEREN GENT - IJD - CCV\Taizeliederen Nederlands\Adoramus te Christe  (taizé liederen en gebedenboek p15).tif]

Behüte mich, Gott (Taizé)

[image: H:\LIEDEREN GENT - IJD - CCV\Taizeliederen Nederlands\Behüte mich, Gott (taizé liederen en gebedenboek p23).tif]


Anima Christi 

[image: ]
[image: ]
Zingt Jubilate 526 – Al wat er nodig is om te bestaan (ZJ 526)
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Zingt Jubilate 830 – Het donker is ons licht genoeg

[image: ]



Afsluiten met Zingt Jubilate 86 – Tantum Ergo

[image: ]
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Blei-bet hier und wa-chet mit mir. Wa - chetund be - tet, wa - chet und be\- tet.
Blijf bij mij en waak hier bij mij,  waak en bliff bid - den, waak en bliff bid - den.
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Matteiis 26, 38
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60* Jésus le Christ

~ A__| . | — ?
—* 7o } K 4} 4'*. l i . p——————— "
3 ] ] ] | ] 1l
o 3 3 g2 ‘D P t——i 3 f —g—d—g—i:’ P - .
Jé-sus le Christ, lu-mierein-té - rieu-re, ne lais-se pas mes té-ne-bres me par - ler.
Je-zus, U bent  het licht in ons le - ven; laat nim-mer toe dat mijn duis-ter tot mij spreekt.
N 9 & .
W 7 & ] > > l @1 | | Pa— ﬁ::! >
| S S et ®— 17 I l e
B Y | Yy r ! I | —

\
D
Lvi

'

4 '

9

»

-

%r
‘—\Q
o
o6
(Y
CA
-l
—|
‘1[_
|
e

lu-miére in-té - rieu-re, don -ne - moi d’ac-cueil-lir ton a-mour.
het licht in ons le - ven; o - pen  mij voor uw lief - de, o Heer.

s===== === e

Jé -sus le Christ,
Je-zus, U bent
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naar Augustinus
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37 Dans nos obscurités
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Dans nos obs - cu - ri - tés, al -lu - me le feu qui ne ¢é- teint ja -
In on - ze duis-ter - mnis, ont - steek, Heer, een ovuur dat mnooit meer do - ven
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mais, qui ne <é-teint ja - mais. Dans nos obs-cu - ri - tés, al -lu - me le
zal, dat nooit meer do - ven zal. on - ze duis-ter - nis, ont-steek, Heer, een
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feu qui ne ¢é-teint ja - mais, qui ne sé-teint ja - mais.
vuur dat nooit meer do - ven zal, dat nooit meer do - ven zal.
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In stille nacht 381
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1 In stil - le nacht  houdt Hij de  wacht
2. Waar- om blijft  niet het laat - ste lied
3. Een be - ker vol van vreug-de - wijn
4. In  stit - le nacht heeft Hij wvol - bracht
5. Tot aan het ein - de van de tijd
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1. waar al - le an - d'en sla - pen.
2. in on - ze har - ten han - gen?
3. heeft Hij met ons ge - dron - ken.
4. de door-tocht voor ons le - wven.
5 zal ik zijn wacht - woord ho - ren:
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1 De o - gen zZwaar, de har - ten moe,
2 De lof - zang klonk, maar is ver - stomd.
3. Een  bit - t're kelk vol een-zaam - heid
4 De nieu - we mor - gen van Gods  trouw
5. Waakt dan en bidt! Dan raak ik nooit
fH | . | | | g
1 ¥ 1 1 'y | | | { ]
i b I 1 | ' { ] | |
L%“;_J_H_w%—ﬂ‘i —
I
1. heb - ben  wij Hem ver - la - ten.
2. De dood houdt ons om - van - gen.
3. heb - ben  wij Hem ge - schon - ken.
4. heeft Hij ons door - ge - ge - ven
5. meer aan de nacht ver - lo - ren

naar Lc 22,39-46
t.:S.de Vries | m.:Keulen, 1649 GOEDE WEEK | 543
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3 Adoramus te Christe
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re-de-mi-sti  mun-dum,  qui-a  per cru-cem tTZ\— am re-de-mi-sti  mun-dum.
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Christus, wij aanbidden en zegenen U,
want door uw kruis hebt U de wereld verlost.
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15 Behte mich, Gott

Psalm 16, 1.11
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Be - hi - te mich, Gott, ich ver-trau-e dir, du zeigst mir den Weg  zum
Be - hoed mij, o God, ik ver-trouw op U, U wijst mij de weg ten
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le - ben. Bei dir st Freu - de, Freu - de in Fal - le.
le - ven. Bij U is vreug - de, blij - ven -de wvreug - de.
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Al wat er nodig is
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vraag dat in Je - zus'  naam!
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1. Brood om te e - ten en wijn van vreugd,
2. Zaad om te ster -ven tot ons be - houd,
3 Je - zus die brood zijt van on - ze dis,
A . I Refrein
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1. woord om te we - ten wat nie - mand heugt.
2 der - tig- en zes - tig- en hon - derd - voud.
3 le - ven en dood zijt, ge - lij - ke - nis.

TIJD DOOR HET JAAR | 651
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Al wat er no - dig is om te be-staan,
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vraag dat in Je - zus'  naam!
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4. Je - zus die zaad 1zijt en wa - ter en wijn,
5. Wees on - ze voor-spraak en voer het pleit,
6. Va - der, wij bid-den in Je - zus' naam,
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4. die woord en daad zijt, al  wat wij zijn.
, 5 Gij al - le oor- zaak van za - lig - heid.
6. God in  ons mid - den, houd ons te - zaam!

naar Joh 16,23-30
652 | TUD DOOR HET JAAR t:W.Barnard | m.:F. Mehrtens
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Heer onze Heer, hoe zijt Gij aanwezig
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1. Heer on - ze Heer, hoe zijt Gij aan - we - zig
2. Gij zijt niet ver van wie U aan - bid-den,
3. Gij zjt on - zicht - baar voor on - ze o - gen
4, Gl 4 i 2o des clrp wer - seho - en,
5. Heer on - ze Heer, hoe zijt Gij aan - we - zig
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1. en hoe on - zeg - baar ons [ERE 1
2. niet hoog en breed van ons van - daan.
3. en nie - mand heeft U ooit ge - zien.
4. in al wat leeft en zich ont - vouwt.
5. waar ook ter we - reld men - sen zijn.
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1. Gij zjt ge - sta - dig met ons be - zig,
2. Gij 1zijt zo mens' - lijk in ons  mid-den
3. Maar wij ver - moe - den en g -~ o - ven
4. Maar in de men - sen  wilt Gij wo - nen,
5. Blijf zo ge - na - dig met ons be - zig
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Loon - der  uw vleu - gels rus - ten wij.
2. dat  Gij dit lied  wel zult  ver - staan.
3.dat Gij ons draagt, dat Gij ons dient.
4. met hart en ziel aan ohsoge - Tl
5 tot  wij in U vol - ko - men zijn.
naar Ps 57,2
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56 In manus tuas, Pater

Vader, in uw handen leg Ik mijn geest.
Lucas 23, 46
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